
F I S C H K U T T E RF I S C H K U T T E R



AUSTER DES MONATS *m, g, c, b, i, j � 14
oyster of the month
					      	          
2 x Fines de Claire Austern | Roastbeef | Wasabi | Johannesbeeren 
2 x Fines de Claire oysters | roast beef | wasabi | currants

DO IT YOUR BLOODY SELF  Bloody Mary *l� 12

Belvedere Vodka | van Nahmen Tomatensaft | Gewürze
Belvedere Vodka | tomato juice | spices

ZITRONEN-SORBET Lemon sorbet					                 5
+ KaDeWe Vodka oder KaDeWe Gin 				              7

ERDBEEREN strawberries	 *g, h, m, n				       	           12
Vanillesahne 
vanilla cream

         LOUIS XIII COGNAC�
        eine exquisite Komposition aus Eaux-de-vie der Grande Champagne – der besten Lage der gesamten Cognacregion. Für Generationen   
          Reifen diese besonderen Eaux-de-vie in den Kellern der Maison und werden zu dem Cognac, der seit 1874 für Luxus und Handwerk   
                                              Steht.  Jeder Schluck LOUIS XIII COGNAC ist wie ein Parfum – das Parfum der Zeit. 

    1 cl                    EUR 80                         I                        2cl                                EUR 150                                  I   	              4cl 	EUR  290 



Aperitiv
Aperitiv
APEROL SPRITZ*6� 11 

Aperol  | KaDeWe Crémant de Loire

KADEWE SPRITZ� 10 

KaDeWe La Violette Du Jour (Pfirsich-Brombeer-Likör) | KaDeWe Crémant de Loire
oder
KaDeWe Yuzuva (Yuzu-Likör) | KaDeWe Crémant de Loire

*ZUSATZSTOFFE

1) 	 mit Konservierungsstoff(en)
2) 	 koffeinhaltig
3) 	 mit Antioxidationsmittel(n)
4.1)mit Nitratpökelsalz
4.2)mit Nitrat
4.3)mit Nitratpökelsalz und Nitrat
5) 	 mit Farbstoff(en)
6) 	 chininhaltig
7) 	 enthält eine Phenylalaninquelle
8) 	 mit Taurin
9) 	 geschwärzt
10) 	gewachst
11) 	mit Süßungsmittel(n)
12) 	kann bei übermäßigem Verzehr abführend wirken
13) 	mit Geschmacksverstärker
14) 	mit Phosphat
15) 	enthält gentechnisch veränderter Zutat(en)
16) aus genetisch verändertem Mais hergestellt
17) aus genetisch verändertem Raps hergestellt
18) kann Aktivität und Aufmerksamkeit von Kindern beeinträchtigen
19) mit ionisierten Strahlen behandelt
20) Erhöhter Koffeingehalt. Für Kinder und schwangere oder stillende Frauen 
nicht empfohlen (32mg/100ml)

*ALLERGENE

a) 	� enthält Sojabohnen und daraus hergestellte Produkte
b) 	� enthält Sesamsamen und daraus hergestellte Produkte
c)  	� enthält Senf und daraus hergestellte Produkte
d)  	� enthält Erdnüsse und daraus hergestellte Produkte
e)  	� enthält Sellerie und daraus hergestellte Produkte
f)  	� enthält Lupinen und daraus hergestellte Produkte
g)  	� enthält Eier und daraus hergestellte Produkte
h)  	� enthält Milch und daraus hergestellte Produkte (einschl. Laktose)
i)  	� enthält Fisch und daraus hergestellte Produkte
j)  	� enthält Krebstiere und daraus hergestellte Produkte
k)  	� enthält Weichtiere und daraus hergestellte Produkte
l)  	� enthält Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg 

oder 10 mg/l, ausgedrückt in SO2
m)  	�enthält glutenhaltige Getreide und daraus hergestellte Produkte:
 	� m1) Weizen
 	� m2) Roggen
 	� m3) Gerste
 	� m4) Hafer
 	� m5) Dinkel
 	� m6) Kamut
n)  	�enthält Schalenfrüchte (Nüsse) und daraus hergestellte Produkte:
 	� n1) Mandeln
 	� n2) Haselnüsse
 	� n3) Walnüsse
 	� n4) Cashewnüsse
 	� n5) Pekannüsse
 	� n6) Paranüsse
 	� n7) Pistazien
 	� n8) Macadamianüsse

Zusatzstoffe & Allergene
Additives & Allergens

Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte und Getränke sowie Einhaltung der nötigen Hygienemaßnahmen, können neben den gekennzeichneten 
Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess im Küchen- und Barbereich verwendet werden.
Despite the careful preparation of our food and beverages and compliance with the necessary hygiene measures, our dishes may contain traces of substances 
(in addition to the labelled ingredients) that are used in the kitchen and bar areas.

*ADDITIVES

1) 	 with preservative(s)
2) 	 contains caffeine
3) 	 with antioxidant(s)
4.1)with nitrite curing salt
4.2)with nitrate
4.3)with nitrite curing salt and nitrate
5) 	 with colouring
6) 	 contains quinine
7) 	 contains aspartame (phenylalanine)
8) 	 with taurine
9) 	 blackened
10) 	waxed
11) 	with sweetener(s)
12) 	excessiv comsumption may produce laxitive effects
13) 	with flavour enhancer(s)
14) 	with phosphate
15) 	contains genetically modified ingredient(s)
16) produced from genetically modified corn
17) produced from genetically modified rape
18) may have an adverse effect on activity and attention in children
19) treated with ionising radiation
20) high caffeine content. Not recommended for children or pregnant or breast-
feeding women (32mg/100ml)

*ALLERGENS

a) 	� contains soybeans and products thereof
b)  	� contains sesame seeds and products thereof
c)  	� contains mustard and products thereof
d)  	� contains peanuts and products thereof
e) 	�  contains celery and products thereof
f)  	� contains lupins and products thereof
g)  	� contains eggs and products thereof
h)  	� contains milk and products thereof (including lactose)
i)  	� contains fish and products thereof
j)  	� contains crustaceans and products thereof
k)  	� contains molluscs and products thereof
l)  	� contains sulfur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg 

or 10 mg/liter
m)  	�contains cereals containing gluten and products thereof:
 	� m1) wheat
 	� m2) rye
 	� m3) barley
 	� m4) oats
 	� m5) spelt
 	� m6) kamut
n) 	� contains nuts and products thereof:
 	� n1) almonds
 	� n2) hazelnuts
 	� n3) walnuts
 	� n4) cashew nuts
 	� n5) pecan
 	� n6) Brazil nuts
 	� n7) pistachio nuts
 	� n8) macadamia nuts

Irrtümer (Druckfehler) und Preisänderungen vorbehalten. Farbabweichungen sind möglich. Alle Preise verstehen sich inkl. MwSt.
Stand: 18.03.2024

Champagner
Champagne *l
� 0,75 l

KADEWE CHAMPAGNER� 94

KADEWE CHAMPAGNER ROSÉ� 110 

LOUIS ROEDERER COLLECTION 242� 110
			 
LOUIS ROEDERER VINTAGE ROSÉ�  160

LOUIS ROEDERER CRISTAL � 295

FERDINAND’S ROSÉ TONIC *6� 9,50

Ferdinand’s Rosé Vermouth | Thomas Henry Tonic

KADEWE GIN & TONIC  *6� 10

KaDeWe Small Batch Gin | Thomas Henry Tonic 

THE GARDENER GIN & TONIC *6� 11

The Gardener Gin | Thomas Henry Tonic

LAORI GIN & TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 8

Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic 

VOLÉE TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 8,50 

Volée | Thomas Henry Tonic

0,1 l

15

17

17

25

*Enthält Allergene und/oder Zusatzstoffe: Die Deklaration finden Sie auf der letzten Seite dieser Karte. Gerne geben wir Ihnen auf 
Nachfrage weitere Auskünfte zu den Inhaltsstoffen. Alle Preise in Euro inklusive MwSt.
*Contains allergens and/or additives: the declaration can be found on the last page of this menu. We will be happy to provide you 
with further information on ingredients upon request. All prices in euros including VAT.



Mineralwasser 
Mineral Water

Alkoholfreie Getränke
Non-alcoholic Beverages

		      0,275 l		    0,75l 

KADEWE BIO-MINERALWASSER 	 	       3,50 		     7,50
Mit oder ohne Kohlensäure 
sparkling or still mineral water

FRISCHER APFELSAFT fresh apple juice			   0,2 l 	                     3,50

FRISCHER ORANGENSAFT fresh orange juice			   0,2 l		     3,50

COCA-COLA *1, 2, 5			   0,2 l		     3,50
	
COCA-COLA ZERO *1, 2, 5, 7, 11			   0,2 l		     3,50
	
THOMAS HENRY TONIC WATER *6			   0,2 l		   03,50

Heißgetränke 
Hot Drinks
CAFÉ CRÈME *2					        4,50

ESPRESSO *2					        3,50

DOPPELTER ESPRESSO double espresso *2					             5

DOPPELTER ESPRESSO MACCHIATO double espresso macchiato*2 					                   5

KÄNNCHEN TEE pot of tea *2					             7

Vorspeisen 
Starters
ITALIENISCHER MEERESFRÜCHTESALAT  Italian Seafood Salad *c, e, I, k, m1� 16

Garnelen  | Jakobsmuschel | Stabmuscheln | Calamaretti | Artischocke | Amalfi-Zitrone | Oliven | getrocknete Tomaten | Vinaigrette  
Knoblauch | sizilianische Pantelleria-Kapern | gerösteter Brotchip
prawns | scallops | stick clams | calamaretti | artichoke | Amalfi lemon | olives | dried tomatoes | vinaigrette | garlic 
Sicilian Pantelleria capers | roasted bread chip

THUNFISCH TATAR tuna tatar *c, e, g, h, i, j, m, m1� 17

Thunfisch Tatar | geröstetes Weißbrot |  Koriander-Szechuan-Mayonnaise
tuna tatar | roastet whitebread | coriander szechuan mayonnaise

GAMBAS AL AJILLO *j�   14

Black Tiger Riesengarnelen | Olivenöl | Knoblauch | Chili
Black tiger kings prawns | olive oil | garlic | chili

BÜSUMER KRABBENSUPPE  crab soup *c, e, g, h, i, j, m, m1� 15

Krabbensuppe | Kutterkrabben | Sauerrahm
crab soup | brown shrimps | sour cream



JEVER PILSENER*m1	�  4,30

Vom Fass 
Beer on draught
	

JEVER FUN*m1	�  4 

alkoholfrei 
non-alcoholic

NOAM *m1	�  6,50 

Helles Lager
Bavarian Beer

0,3 l

0,34 l

0,33 l

Bier
Beer

Digestif & Spirituosen
Digestif & Spirits
FEINBRENNEREI NIEDERFINOW MIRABELLE EDELBRAND 	  � 6,50

Mirabelle plum fruit spirit

FEINBRENNEREI NIEDERFINOW WILLIAMS CHRIST BIRNE EDELBRAND	�  6,50

Williams pear fruit spirit

FEINBRENNEREI NIEDERFINOW BLUTORANGEN GEIST EDELBRAND� 8

Orange fruit spirit

KADEWE WODKA� 6

Berlin wodka

RICETTA ORIGINALE LICELLINO LIMONCELLO� 5 

Limoncello

Seafood Towers | kalt serviert
Seafood Towers | served cold

Alle Gerichte werden mit Zitrone, Rotwein-Vinaigrette, Cocktailsauce und Wasabi-Limetten-Mayonnaise serviert.*c, e, g, h, m2

All dishes are served with lemon, red wine vinaigrette, cocktail sauce and wasabi lime mayonnaise.*c, e, g, h, m2

SEAFOOD PLATTER  *c, e, g, h, i, j, k, l, m1, m2    für 1-2 Personen | for 1-2 people� 65

Fines de Claire (6×) | Argentinische Rotgarnelen, Wildfang | Black Tiger Garnelen | Garnelen Cocktail
marinierte Miesmuscheln | Meeresfrüchtesalat | Meeresalgensalat
Fines de Claire Oyster (6x) | Argentinian wild-caught red prawns | Black Tiger prawns | shrimp cocktail
marinated mussels | seafood salad | seaweed salad

SEAFOOD TOWER *c, e, g, h, i, j, k, l, m1, m2  für 2-3 Personen | for 2-3 people� pro Person | per person  79,50

Gillardeau (2×) | Oysri, Dungarvan Bay (2×) | La Zélandaise (2×) | Fines de Claire (2×)

Argentinische Rotgarnelen, Wildfang | karibische Languste | kanadischer Hummer | Meeresalgensalat
Argentinian wild-caught red prawns | Caribbean crayfish | Canadian lobster | seaweed salad

SEAFOOD TOWER ROYAL *a, b, c, d, e, g, h, i, j, k, l, m, m1, m2, 13, 15  für 4-6 Personen | for 4-6 people            			           599

Gillardeau (4×) | Oysri, Dungarvan Bay (4×) | La Zélandaise (4×) | Fines de Claire (4×)

Kaviar vom italienischen Stör (125 g) | Blinis | Crème fraîche | gehacktes Ei | Schalotten | Schnittlauch
Argentinische Rotgarnelen, Wildfang | karibische Languste | kanadischer Hummer | Meeresfrüchtesalat | Nordseekrabben
Meeresalgensalat
Italian sturgeon caviar (125 g) | blinis | crème fraîche | chopped egg | shallots | chives
Argentinian wild-caught red prawns | Caribbean crayfish | Canadian lobster | Seafood Salad | brown shrimps
Seaweed salad

	 CEVICHE PLATTER  *a, c, g, h, i, j, m, m1    für 1-2 Personen | for 1-2 people                                                     69

	 Lachs Ikarimi | Thunfisch | Garnelen | Salat | Shiso | Tigermilch | Maissalat | Bimi
	 salmon Ikarimi | tuna | prawns | salad leafes | shiso | tiger milk | corn crunch | bimi



Klassiker 
Classics
Alle unsere Hauptgänge werden mit einem Fischkuttersalat serviert. 
All our main dishes are served with a Fischkutter salad.

MIXED GRILL *i, j, k, l, m, m1							          	                  pro Person | per person 39	
          
Jacobsmuscheln, Rotbarschfilet, Lachsfilet, Rotgarnelen, Cocktail- & Knoblauchsauce & Fischkuttersalat.		
scallops, redfish fillet, salmon fillet, red prawns, cocktail & garlic sauce & Fischkutter salad.

MIXED GRILL ROYALE *i, j, k, l, m, m1     					                                     		 pro Person | per person 69	
          
Jacobsmuscheln, 1/2 Hummer, Riesengambas, Königskrabbe, Cocktail- & Knoblauchsauce & Fischkuttersalat.  		                         
scallops, half lobster, giant prawns, king crab, cocktail & garlic sauce & Fischkutter salad.

FISH ´N´CHIPS *5, 13, c, e, g,  i, m, m1										                    28

Rotbarsch | Tempura | Essig Chips | Remoulade | Pommes Frites
redfish | tempura | vinegar chips | tartar sauce | french fries

ATLANTIK SCHOLLE `FINKENWERDER ART` Plaice							                27	
          
Speck, Zwiebeln, Kartoffelsalat *l, i

Bacon, onions, potato salad

WAHLWEISE MIT I optionally with										                  + 6
Nordseekrabben I brown shrimps

CATCH OF THE DAY								                 
          
Fragen Sie gern unser Team.
Please ask our team.

Weißwein
White Wine *l

� 0,75 l

NIEPOORT O GAVETO BRANCO Douro Doc | Portugal					               39

GRAUBURGUNDER KADEWE SELECTION Dreissigacker | Rheinhessen | Deutschland� 36 	

RIESLING KADEWE SELECTION Josef Spreitzer | Rheingau | Deutschland � 33 	

SAUVIGNON BLANC „EIN TAG AM MEER“  Hammel & Cie | Pfalz | Deutschland� 39

PICPOUL DE PINET Foncastel | Languedoc | Frankreich� 33 	
	
POUILLY-FUMÉ ARGILE À SILEX Bouchie-Chatellier | Loire | Frankreich� 49

CHABLIS Domaine Grand Roche | Burgund | Frankreich� 42

CLOS DE LA CROIX NOIRE  Philippe Bouzereau Meursault | Burgund | Frankreich				              99

					              

	�  0,75 l

PINOT NOIR + Weingut Kaufmann | Rheingau | Deutschland	�  42

				       	     0,75 l	
     
ROSÉ SPÄTBURGUNDER GB Georg Breuer | Rheingau | Deutschland			    	        	           33	
                       
SAINT AZUR ROSÉ  | Côtes de Provence AOP  | Frankreich			                             36         

0,1 l

5

6

0,1 l

6,50

0,2 l

9,50

11,50

0,2 l

12,50

Roséwein
Rosé Wine*l

Rotwein
Red Wine *l

0,2 l

12,50

10,50

9,50

12

9,50

14,50

12,50

35

0,1 l

6,50

5,50

5

6,50

5

7,50

6,50

18



Hauptgerichte  
Main Dishes 

Alle unsere Hauptgänge werden mit einem Fischkuttersalat serviert. 
All our main dishes are served with a Fischkutter salad.

SÜSSWASSER-FISCHE  fresh water fish * i, j, k, m

Zanderfilet, Niederlande� 29
pike-perch fillet, Netherlands

SALZWASSER-FISCHE  saltwater fish *  i, j, k, m�

Seezunge im Ganzen, Atlantik � 79
sole (whole), Atlantic 

Lachsfilet, Trim D, Norwegen� 29
salmon fillet, Trim D, Norway

Kabeljau, Norwegen											                     37
cod, Norway

Rotbarschfilet, Island� 33
redfish fillet, Iceland

Seeteufelfilet, Nordostatlantik� 39
monkfish fillet, Northeast Atlantic

Thunfisch, Westlicher Pazifik							                 			             37
tuna, West Pacific

Steinbutt, Mittelmeer							                 			             	           47
turbot, Mediterranean 

WAHLWEISE MIT I OPTIONALLY WITH

Nordseekrabben											                100 g            14 
brown shrimps

Eismeer Garnelen											                100 g            10         
fresh water shrimps	
											         

Wir weisen Sie darauf hin, dass es sich bei den Grammangaben um das ungefähre Rohgewicht des Produktes handelt. 
The listed grams refer to the approximate raw weight of the product.

250  g180 g              24

250 g

250 g

250 g

250 g

250 g

250g

180 g              24             

180 g              29

180 g              26

180 g              32

180 g              29

180 g              37

50 g                  7

50 g                  5

Alkoholfreier Aperitiv
Non-alcoholic Aperitiv
� 0,75 l 

DIVIN VIGNERON SAUVIGNON BLANC	 33

DIVIN VIGNERON PINOT NOIR              									                   33

DIVIN ORIGINE ROSÉ		  29

DIVIN ORIGINE SPARKLING SAUVIGNON BLANC  							                 33

LAORI GIN & TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 8

Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | Limette
Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | lime

Schaumwein
Sparkling Wine *l

� 0,75 l 

KADEWE CRÉMANT DE LOIRE� 52

KADEWE CRÉMANT ROSÉ				              59

KADEWE CHAMPAGNER� 94

KADEWE CHAMPAGNER ROSÉ� 110

LOUIS ROEDERER COLLECTION 245� 110

LOUIS ROEDERER VINTAGE ROSÉ� 160
�  	
LOUIS ROEDERER CRISTAL 2014� 295

0,1 l

8

9

15

17

17

25

0,1 l

5

5

0,2 l

9,50

9,50



Wir weisen Sie darauf hin, dass es sich bei den Grammangaben um das ungefähre Rohgewicht des Produktes handelt. 
The listed grams refer to the approximate raw weight of the product.

Alle unsere Hauptgänge werden mit einem Fischkuttersalat serviert. 
All our main dishes are served with a Fischkutter salad.

Rotgarnelen aus Wildfang, Argentinien wild-caught red shrimps, Argentina*h, i, j, k� 32
									         52

                       	
Schwarze Tigergarnele, geschält black Tiger prawn, peeled *h, i, j, k							                  34 

54
														            
Riesengambas, Vietnam giant prawns, Vietnam*h, i, j, k							�        49 
giant prawns, Vietnam 

Hummer, Kanada *h, i, j, k  � 98
lobster, Canada 

Languste, Karibik *h, i, j, k		�   85
crayfish, Caribbean

Jakobsmuscheln, Kanada *h, i, j, k 	    									         33
scallops, Canada

Königskrabbe, Alaska *h, i, j, k										          69
king crab, Alaska

250 g
500 g 

250 g
500 g 

450 g

500 g

300 g

200 g

	
200 g

Meeresfrüchte
Seafood

Beilagen & Saucen 
Side Dishes & Sauces 
BEILAGEN  side dishes� je 6

Grüner Spargel mit Estragonbutter *h

green asparagus with tarragon butter

Gerösteter Fenchel mit Thymian-Semmelbutter *h, m1

fennel with thyme and roasted bread crumbs

Drillinge mit Meerrettichschmand  
potatoes with horseradish cream

Pommes Frites (mit Parmesan & Trüffelmayo)								                               (+2) 
french fries (with parmesan cheese & truffled mayonnaise)

Kartoffelsalat *c,e 
potato salad

Hausgemachter Gurkensalat 
homemade cucumber salad

 
Klassischer Fischkutter-Salat: gemischter Salat | Tomaten | Gurken | Fenchel | Sellerie | Fischkutter-Dressing *c, e, g

classic Fischkutter salad: mixed salad | tomatoes | cucumber | fennel | celery | Fischkutter dressing 

Trüffelmayonnaise *a, c, g, h, m1											                               5
truffled mayonnaise

SAUCEN  sauces� je 3

Wasabi-Zitrus-Mayonnaise *c, e, m1

wasabi citrus mayonnaise 

Cocktailsauce *c, e, g, l, m1

cocktail sauce 

Knoblauchsauce *c, e, g, h, m1

garlic sauce

Estragonbutter *h 
tarragon butter

Chimichurri (vegan)


